
参考様式第１-14号（規則第８条第 13号関係）タイ語            （日本工業規格Ａ列４） 

ฉบบัร่าง มาตราท่ี 1 วรรค 14 (เก่ียวกบักฎหมายมาตราท่ี 8 วรรค 13) ภาษาไทย    (มาตราฐานโรงงานอตุสาหกรรมญ่ีปุ่ น A แถว 4) 
Ａ・Ｂ・Ｃ・Ｄ・Ｅ・Ｆ 

 

技 能 実 習 の た め の 雇 用 契 約 書 

หนงัสือสญัญาว่าจ้างงานส าหรับการฝึกงานด้านเทคนิค 

 

実習実施者               （以下「甲」という。）と 

บริษัทท่ีอบรมฝึกงาน                ซึง่ตอ่ไปนีใ้นสญัญาเรียกวา่ “นายจ้าง” กบั 
 

技能実習生（候補者を含む。）               （以下「乙」という。）は、 

ผู้ ฝึกงานด้านเทคนคิ (รวมถงึผู้ที่ได้รับคดัเลอืก)                  (ซึง่ตอ่ไปนีเ้รียกวา่ “ลกูจ้าง” 
 

別添の雇用条件書に記載された内容に従い、雇用契約を締結する。 

ทัง้สองฝ่ายตกลงท าสญัญาการวา่จ้างงาน โดยมีสาระส าคญัระบไุว้ในหนงัสอืเง่ือนไขการวา่จ้างงานดงันี  ้
 

本雇用契約は、乙が、在留資格「技能実習第１号」により本邦に入国して、技能等に係る業務に

従事する活動を開始する時点をもって効力を生じるものとする。 

ตวัสญัญาการวา่จ้างคือ ลกูจ้างจะเข้าประเทศของนายจ้างโดยเป็น ผู้มาพ านกัอาศยัในฐานะ “ผู้ ฝึกงานด้านเทคนิคแบบท่ี 1” 
และมาเรียนรู้การท างานท่ีเยวข้องกบัเทคนิคตา่งๆ เพือ่ฝึกฝนให้เกิดความเช่ียวชาญช านาญการ 
 

雇用条件書に記載の雇用契約期間（雇用契約の始期と終期）は、乙の入国日が入国予定日と相違

した場合には、実際の入国日に伴って変更されるものとする。 

ระยะเวลาสญัญาการจ้างงานท่ีระบใุนหนงัสอืเง่ือนไขการวา่จ้างงานนัน้ ในกรณีที่วนัก าหนดเดินทางของลกูจ้างถกูเลือ่นออกไป 
จะเปลีย่นแปลงระยะเวลาให้ตรงกบัวนัจริงที่ลกูจ้างเดินทางเข้าประเทศ 
 

なお、乙が何らかの事由で在留資格を喪失した時点で雇用契約は終了するものとする。 

อนึง่ หากลกูจ้างกระท าการอนัใดซึง่สง่ผลให้สญูเสยีสทิธ์ิในการพ านกัไป ถือวา่สญัญาการวา่จ้างงานเป็นอนัสิน้สดุ 
 

雇用契約書及び雇用条件書は２部作成し、甲乙それぞれが保有するものとする。 

หนงัสอืสญัญาวา่จ้างงานหรือหนงัสอืเง่ือนไขการวา่จ้างงานจดัท าขึน้ 2 ฉบบั คูส่ญัญาทัง้สองฝ่ายตา่งถือไว้คนละฉบบั 
 

 
          年    月     日  締結 

 
      วนัท่ีเซ็นสญัญา    ปี    เดือน     วนั  

 

甲                ○印      乙                 

นายจ้าง              ตราประทบั       ลกูจ้าง                   
  

 （実習実施者名・代表者役職名・氏名・捺印）                          （技能実習生の署名）  

(ช่ือบริษัททีอ่บรมฝึกงาน・ช่ือตวัแทนบริษัท・ช่ือเจ้าหน้าที・่ประทบัตรา)              (ลายเซ็นผู้ ฝึกงานด้านเทคนคิ) 


